
На старом заброшенном складе.

Человек, одетый в черный пиджак и джинсы с маской на лице, нетерпеливо разгуливал по
комнате. Каждую минуту он проверял время, ожидая кого-то.

Он слышал звук машины и подглядывал наружу, чтобы убедиться, что это тот же человек,
которого он ожидал.

Дама вежливо спустилась из машины, осторожно огляделась вокруг и убедилась, что никто за
ней не следил, прежде чем войти на склад.

"Почему ты так поздно? Я жду уже два часа." Человек выразил недовольство, сняв маску.

"Заткнись! Думаешь, мне теперь легко выйти? Полиция меня подозревает, за мной повсюду
следят. К счастью, каким-то образом я избавился от них по дороге." Сюй Лян массировала свой
храм.

"Что нам теперь делать?" Человек спросил немного раздражённо.

"Ничего! Мы ничего не делаем. Не делайте глупостей и оставайтесь под землёй на несколько
дней. Я постараюсь справиться с ситуацией. Вот, возьми эти деньги" Сюй Лян передал толстый
конверт.

Она могла просто перевести его на его счет. Но за ней следят, и эта сделка была бы
подозрительной.

"Что? Только так много?! Дай мне ещё, я не могу оставаться в подполье с этой суммой."
Человек потребовал больше злости.

"Дэн, не провоцируй меня. Я едва ли смог получить эти деньги. Пока это все, что у меня есть.
Даже Ю Гуовеи отказался дать мне деньги. Я потерял контроль над всем, компанией, домом и
даже над чёртовыми собаками, которых я вырастил. Моё положение в доме также под угрозой.
Ю Чон и Мэн Бэй теперь правят. И всё из-за этой суки, Юй Хань". Сюй Лян гневно скрипел.

"Мне убить её?" Человек спросил прямо, как будто спрашивает о погоде.

"Нет, идиот! Ничего не делай без моего приказа. Я хочу убить ее больше, чем кто-либо другой,
но сейчас неподходящее время." Сюй Лян объяснил, что чувствовал себя расстроенным,
разговаривая с этим человеком.

"Как Юй Юрий?" Человек долго спрашивал.



"Ей уже лучше. Она успокоилась."

"Пока я не могу с вами связаться. Я пошлю тебе сигнал, как обычно, если понадобится."
Человек кивнул.

Сюй Лян ушёл после этого.

----

Обычные непринужденные и сплетничающие сотрудники бегали туда-сюда в спешке. Вся
атмосфера компании "Ю" отличалась от обычной.

Анна хмурилась, глядя на внезапные перемены. Что-то происходит сегодня?

"Госпожа Ю Хань, вы наконец-то вернулись". Зу Пенни заметила Анну, когда шла за копиями.

"Что случилось? Что-то происходит сегодня?" Анна попросила пройти к ее домику с Ю Хань.

"Директор Ю Чонг организовал сегодня собрание акционеров. Все акционеры уже прибыли.
Собрание начинается через пятнадцать минут." Зу Пенни очень быстро объяснил.

Анна была удивлена услышанным.

Ю Хань побледнел. Она не ожидала, что этот день наступит так скоро.

"Что?! Собрание акционеров, почему меня не проинформировали?" Анна спросила
недовольным выражением. Это была работа Зу Пенни, чтобы сообщить ей.

Это собрание акционеров - действительно большой вопрос. Оно решает будущее семьи Ю.

"Простите, госпожа Ю Хань. Вы были в отпуске два дня, даже мне не сообщили о собрании.
Только сегодня я узнала от секретаря Чжона. Я пыталась тебе позвонить, но ты не отвечал на
мои звонки". Зу Пенни объяснил, что чувствовал себя виноватым. Она винила себя. Она не
справилась со своей работой, она должна была быть хорошо информирована об этом.

На самом деле Зу Пенни не виновата, никто не сообщил ей об этом намеренно. Они не хотят,
чтобы Анна присутствовала на встрече.

Анна вздохнула, массируя свои виски, глядя на Ю Хань.



Она проигнорировала все звонки из офиса за эти два дня, пока была с семьёй Ли, а затем
должна была встретиться с Дзен Лонгвеем.

Я знаю, что задумала Ю Чон. Пытается переманить акционеров на свою сторону, когда Ю Конг
будет на самом низком уровне. Анна слышала, что теперь весь особняк Ю Чжун и Мэн Бэй
находятся под контролем Ю Чжун и Мэн Бэя. И теперь он нацелился на компанию. Хорошие
времена. Но, я не позволю ему устоять перед ним.

"Собрание акционеров"? Без меня? Мечтай". Анна улыбнулась.

"Иди, готовься к собранию. Я присоединюсь к ним через несколько минут." Зу Пенни кивнула и
вышла из комнаты.

"Что нам теперь делать?" Ю Хан спросил беспомощно.

"Что еще? Устроить им вечеринку." Анна ответила самодовольно.

"Ха?" Ю Хань был сбит с толку.

Анна набрала номер, игнорируя допрос Ю Ханя.

"Привет".

"Ван Фей", пришло время козыря. Он нужен мне в компании Ю Хана через полчаса. Всё
готово?" Анна вежливо попросила.

"Ага, всё давно готово по нашему плану. Я доставлю его туда прямо сейчас." Ван Фэй ответил
улыбкой.

"Спасибо". Анна повесила трубку.

Ю Хань стоял в замешательстве по поводу того, что задумала Анна.

"Прекратите этот взгляд и пойдёмте." Анна потянула Ю Хань к конференц-залу.
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